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A szerkesztő lakása :
Rimaszombat. l>eák Feroncz-u. 
12. s/.. Kle intézőn do a lap s/.el- 
iriui részét énli'klő minden köz- 

loménv és levelezés.

Rélveirtelen levelet nem foga-* C' r

«Ilink el.
Kéziratot n«*m adunk vissza.
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Az elő fize tés d ija :
Egész év re ..................... 4 fit.
Fél é v r e ..................... 2 írt.
Negye«! évre . . . .  1 frt.C7 ft

Kg vés szám ára 10 kr.

V E G Y E S  T A R T A L M U  H E T I  A P .

M e m ia p ja :  „G Ö M Ö R -K ISH O N T T. E. V Á I tM E G Y E  H IV A T A L O S  É R T E S ÍT Ő J E .
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Kiadá-hivaOI:
Rimaszombat, Ejváros-uteza 8. 
szám alatt (T«’»tliy-íéle házl«an) 
R Vozáry Gyula tanárnál. — Me 
intéz • n<l• *k a kitnbÜiivatalt ill«>tő 
el<»r«‘liz.et«*s. hirdetmény. nvilttérV ft

éá egyéb telszólalások.

A h ird e té s  d i j a :
Egy háromhasábos priitsor tér­

fogata ..................... I» kr.
égd ij mind mi bej k tatás

után . . . . . .  ;*0 kr.

X y il t lé r
Egy sor . . . . 20 ki

Előfizetést elfogad ;i „Gömör-K isiiont“ kiadóhivatala líimaszonibat Ujváros-utcza Tóthy-féle há/Jvin, nőm különbtől minden hazai póstaliivatal.
Az előfizetés legczélszerühben posta-u tál vány utján eszközölhető. —  Hirdetési csak a kiadóhivatal vesz fel.

Társadulsnunk némely bajai.
Hazánkat a jó Isten minden tekintetben bő­

ven megáldotta. Vannak hires boraink, különféle 
tonnénveink. nemes és közönséges érezőink, ás­
vány-vizeink. bérczeink, rónáink, folyóink, tavaink :
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van fejlődő iparunk és kereskedelmünk is. —
Kiég okunk van ezért hálát adni a jó Istennek.
lioirv ilvon javakkal megáldott minket, melyekkel •/ «/ • * * %>
nem minden ország dicsekedhetik, vagy legalábbC /  « T •  C J

nem ilvon mérvben. Már most azt hinné az cm- 
bor, hogy mi ezen isteni adományokat magunk 
és embertársaink javára ezélszerüeu és észszerűen 
felhasználjuk, életünket a szerint rendezzük be, 
elégedetten és boldogan élünk.

Az ember a maga életét, a mennyire csako  •
lehet kényelmessé is tenni törekszik. De ö olv• •
dolgokat is ölelt fel szükségletei köz-*, melyek“  CT 7 i/
épen nem szükségesek sem kényelmére, sem élete 
fen tartásához, más szóval: rabja lett a képzelt 
szükségleteinek. Az egyszerűség már egészen el- 
tinit társadalmunkból. A cseléd, a mestcrlegény, 
a kisebb-nagyobb hivatalnok oly luxust fejt ki. 
m elyről elődeinknek fogalma sc*m volt. Ha csak 
ezzel együtt járna a jövedelem is. De bizony sok 
esetben nincs az ig y : a jövedelem nem elég hoz­
zá. máséhoz nyúlnak, itt van a sikkasztás.
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Az anyák gyermekeik felpiperézésében oly 
fényűzést fejtenek ki, mely semmi összliangzásban 
sem áll az egészség szabályaival. Az anyák ma­
gok sem járnak másképen. A férfiak sem képez­
nek kivételt, ott látjuk pl. a férfiakat a legna­
gyobb hőségben oly ruházatban, melyben csak- 
ugyan becsületesen megizzadnak, holott egysze­
rűbb öltözködés által könnyen lehetne a bajon 
segíteni, de a divat és luxus megkövetelik az ily

*

Legkevésbbé sem akarom a finom Ízlés ki­
fejlődését félreismerni, csakhogy ilyen Ízlésnél 
legyen mindig mérvadó az egyszerűség é s  az
egeszseg.

Nem luxus-e, ha a mi mágnásaink közül 
egyesek Parisban mosatják fehérneműjüket, vagy 
hölgyeink közül csak Pécsből hozatják ruháikat.

vével.

T Á R C Z A .
Ha kis kertem . . .

Ha kis kertem virági közt egyedül,
Ülök este szivein úgy ég, úgy hévül, 
Elmerengek a millió csillagon 
S a végetlen boldogságot csudálom.

Mily nagyszerű a csillagok csoportja,
Mely a csendes tiszta eget borítja,
Oly nyájasan, oly szelíden néznek le,
A halandók eme gyászos földére.

Mig ezeket csodálom és szemlélem,
Mély áhitat fogja el a szivem,
S ha meglátok egy szép fényes csillagot,
Elfog a bú és könnyeket Indiátok.

S e könnyek bús szivemnek oly jól esnek, 
Utánuk nagy könnyebbülést érezek,
S várom újra, bogy borítsák az eget,
Hadd láthassam, hadd hullassak könnyeket.

R im aparti.

A természet kebelén.
Tavaszi ábránd.

Szeretem a tavaszt, enyhe melegével, illatos he-

Ragyogó sugara kék derült egének, csalogatva csal 
ki, hiva ki magához, oda a felujult, feltámadt természet, 
dobogó kellőiére.

Csalogatva hi, von a mezók virága, ezernyi virág, 
nyíló lilioma, s a zugó erdőnek madárdaltól hangos bó- 
lingató lombja.

Szeretek a természet kebelén elmerengeni, elábrán­
dozni, mikor völgy és halom, ezer virágával, csacska cser­
melyével, koszorús fáival, mint egy kinyitott könyv tárul 
fel előttem.

Szeretek olvasni a természet nyitott könyvéből, olyan 
lélekemelő, megható, olyan igaz annak mindenik sora,

(

uraink közül sokan a kelmét kizárólag csak 
Brünnból rendelik meg? Igen, azt fogják monda­
ni. a mi embereink nem képesek oly tisztán mos­
ni. oly szép ruhát szabni, oly kelméket gyártani. 
Talán ez még sem áll: az első két ellenvetés 
kézzel fogható alaptalan, az utóbbit illetve, azt 
kell megjegyeznem, hogy bizony honunkban is 
szép szövetek gyártatnak, hogy sokat ne említ­
sek, tudtommal Erdélyben, Losonczon és Szepes- 
ségben Leibiczon igen szép kelmék készíttetnek, 
melyekről talán kevés tudomásunk van. Csak 
gondoljuk meg. hány millió forint megy ki ilyen 
lolgokért a külföldre, és ennyivel szegényebb or-w  7 « O  */

szagunk. Avagy nem elég-e, hogy közösen Auszt­
riával 90 millió forinton felül adózunk évenként 
a külföldnek? Nem elege, hogy nyers termé­
nyeink külföldre vitetnek, s mi ugyanabból, tehát* 7 o»T
a nyers terménveinkböl készült áruezikkeket drága 
pénzzel megvesszük? Xincs-e elég olyan czikk,■ * -j n  *
melvet úgy is kénytelenek vagyunk külföldről 
hozatni? Es ez mind csak azért van. mert kép­
zeljük magunknak, a külföld jobban dolgozik 
mint mi.

Kalaposaink, már nem tudom mi okból, oda 
sütik a Párist vagy Londont a kalap bélésére! 
Nincsenek-e hires fürdőink, ásványvizeink vagy«. o  •
magas bérczeink? Vagy csak csupa divatból vagy 
luxusból megyünk külföldre 1’iirdöbe levegőt szívni 
vagy vizet inni ? Vagy csak azért van ez. mert mi nem 
vagyunk olyan nagy reklám-emberek, minta kül­
földiek? Mert nem Írjuk tele az újságokat, hogy 
ilyen amolyan borunk, vizünk, hegyünk stb. van? 
Számtalanok meggyőződhettek már arról, hogy' • c? •
az. a mit ők külföldön kerestek, itthon hazájuk­
ban is meg van, csakhogy sokkal olcsóbb mint 
külföldön.

Podrnaniczky Frigyes „Napló-töredék“ Il-ik
kötetében említi, hogy a nemzeti casinőnak sza- 
kársától vagy 12 üres bordeauxi palaczkot meg­
vásárolván. Aszódra küldötte, s ott a legjobb 
minőségű saját termésű veres borral töltette meg. 
s az akkor dívott szokásnak niegfelelőleg veres 
viaszszal ragasztatta le. Megérkezvén Aszódon s

feltaláltatván az ebéd, leves után az álbordeauxi 
fogyasztásához fogtak, melv bor akkoron mindig« •T O • o
kissé langyosra fel melegít ve lett felszolgálva. A 
jóízű külföldi bor mindenkinek ízlett, de csípős 
észrevételt arra nézve, hogy épen egy ciiauvi- 
nista házánál, mint a milyennek ötét ismerték, 
szolgálnak ki franczia bort, barátai közül csak 
épen az koezkáztatott, kinek szánva volt e idül­
tet, és képében nyújtott leczke. E csípős megjegy­
zést gr Festetich Béla barátja eresztő világnak, 
mondván: csudálom, hogy Frigyes barátunk bor- 
deauxi és nem honi borral traktál berniünket. 
Akkor behívatta Podrnaniczky pintérüket és el-
mondatta vele. melv hordóból és melv évi tér-
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mésből töltötte ő meg három nappal az előtt a 
neki átadott üres palaczkokat, s hozzá tevén 
büszkén: nekünk ugyanazon évből még SO akónk 
van eladó 8 írtjával.

S most. a phyloxera korában, hogy járnak 
el? Dudán megveszik még pedig nem mindig a 
..sashegvD vörös bort s egy kis út és iigves 
praeperálás után visszaküldik hazánkba, hogy 
az ötven százalék toldással újból eladhassák azok­
nak, a kiktől az előtt első kézből megvásárolták. 
— Jókai rÉletembőlu czimü könyvében említett
ogv esetet, hol? nem tudom, valamelyik angol
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fürdőben egy színházat gyűjtés utján akart* k 
fen túrta ni. aláírási ivet köröztettek a fürdő vendé­
gek között. Mikor az iv a magvar mágnás kézé-O  %  O

1)0 került, összeadván az előtte jegyzett összeget, 
annyit irt alá ö maga, a mennyit összesen az 
előtte valók. Talán még több ilyen példát is le­
hetne felhozni, de elég legyen ennvi.o  « «>

Hogy vagyunk a nagyzással? Elégedettek-ev _ > C . ”

az emberek hatáskörükkel? Nőni akarnak-e so­
kan több lenni, mint tényleg azok? Nem szólokt C1
én a szegény népről, hanem a közép és felső 
osztályokról, melyek a nyomor eshetőségének nin- 
csennek kitéve, hanem jövedelmöknél fogva nyu­
godtan és békében élhetnének. De leiköket a nagy- 
zás daemona szünetlen ösztönzi, csalképeket va­
rázsol lelkűk elé. serkentvén őket oly szerencse 
után hajhászni, melv csak az álomban, de a va-

Intüje. — Nincsen abban hazugság, alakos színlelés: ah! 
a természet nem szokott hazudni.

He jó is. be kedves is, itt kin a szabadban. —
Enyhe lágy fuvalóra lengi át a földet, az egész 

fényes u  lúgot.
Mezők lilioma, dalos erdők lombja, fuvalomtól resz­

ket: fák, füvek, virágok, mintha édes titkokat beszélve, 
hajolnának egymáshoz. — Felébred álmából az egész te- 
remtettség. hangokat hallunk itt is, amott is, melyek mint 
egy dicsének hangjai, szárnyalnak ég leié. —

Igen! dicsének az, magasztos dicsének; ima, a te­
remtés tavaszi imája.

Enyhe meleg szellők lengenek körűiéin, csókolják 
kipirult arezomat; szálló szellők szárnya balzsam illatot 
hoz, ezernyi ezer virág kehelyből felém; zöld színbe, zöld 
ruhába öltözve körös körül a láthatár, völgyek, erdők, bal-
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mok. Illat, meleg, fény, szin, oly valami elragadó össz­
hangba omolva’ el rajtok, egyesülve bennük. Dali dalos 
madár könnyű terhe alatt, hajladozik a galy, ezüst virág- 
eső hull alá fejemre, a legkissebb szellő gyenge le­
gyintésére.

Ugv megtelik ilyenkor a szív, úgy megittasul a lé­
lek ; valami oly csodás érzés fogja el egész valónkat: 
repülni, szállni szeretnénk mi is, dalolva repülni ott fen 
a magasba, zöld föld felett, kék ég alatt, verseny a ma­
dárral, közel a nyitott menyországhoz, a messze végte­
lenhez.

Holott belevegyülne dicsénekünk, a lég dalnokainak 
hymnusába, együtt zengenénk velők.

Bensőnket is egy uj, magasztos érzelem hatja át, 
egy uj világ napja ragyogja be, szelíd égi sugarával, óh 
ilyenkor, ha máskor talán nem is, önkénvtelenül erez­
nünk kell, hogy mi magasabbra születtünk, hivattunk, 
hogy közelebb áll istenhez, ki a természettel, mint ki az 
emberekkel jő érintkezésbe.

Üdítő hajnali harmatcsepp lepi meg, a dús tenyé­
szetet; harmatcseppbeu fürdik a feslő rózsabimbó, a lágy 
szirmodon örömkönyként ragyog, az ég szerinetezőkönyje.

Édes öröm könynye, édes kéjnek gyöngye hull le 
arezunkra is, mély megilletudott szivünk sóhaja, túláradó 
hévvel tör magának utat, s vegyül bele a természet öröm- 
zajába.

Olyan jól esik, olyan boldogító, igy elmerengeni, 
clábrándozni, álmodozni ébren, és szőni tarkábbnál tar­
kább á lo m k ép ek e t, ábrándképeket. — Tág tere nyílik ilyen­
kor a képzeletnek.

vf/l) ki Ívhatná le a pillanatokat, hol már nem 
gondolkozunk, s még ra m álmodozunk, s mégis mindket­
tőim! te szák valamit, hol a felszabadni t képzetet, ezer 
képeket teremt élőnkbe, s szírünkbe száz crzeméni/t da­
dog. melyet rég ki nem morénk mondani, telkünkbe bus 
sejtések vegyidnek reményeinkkel, oly boldogok vagyunk, 
s mégis olyan könnyen sírhatnánk. — Óh ki Írhatja le 
c pillanatokat ?u

Eltelve, megittasulva, mintegy földöntúli kéjjel szív­
juk magunkba a balzsamos léget, eltelve megittasulva, a 
bűvös látványtól, önkénytelen kiáltunk fel a koszorús 
költővel:

t

„Oh természet dajkálkodó anvam.
Szeretlek én híven, ártatlanul.
Gyönyör, megnyugvás lelke száll reám ;
\ inig, lomb, kebleden ha nyit, ha hull.
Tanulni menvén hozzád, megjövök 
Édes kincsesei, mi kép a fürge méh’. 
Könnyebbülést nyerek karod között,
Ha szivem bú, szemem könv terhelő.

Hallgatom az erdőn a madarat.
Midőn dalolva busul, vagy szeret,
Köszöntőm a nyíló virágokat,J O "
Mélázva nézem a futó eret.
Szemem mereng a távol bérczeken.
Rám illat árad, hő napfény lövell.
Magam oly boldognak erezem,
A felséges természethez közel.“

Nincs, oh nincs mi felülmúlhatná azt az édes gyö­
nyört, mit a természet tanulmányozása nyújt

Titkai elrejtve, mélyen eltakarva egy istenkéz által, 
sejtjük csak, nem tudjuk, oh de ez a sejtés oly valami 
vonzó, oly valami megragadó.

\ an abban hit, van abban remény, van abban sze­
retet. — \ au erő, gyöngédség együtt és egymás mellett, 
gyermekes naivság s felemelő fenség.



lóságán nőm Irtózik. Mimk*n a mijök van, nőin 
l>jr rájuk nézve semmi becsesei, a .szerénység 
erén ve végkép eltűnt es a nagyzás képe folyton 
lobog szemeik előtt. Hát nem mimlen alias.

‘Ív a maga emberének a becsületes munka
tiszteletre-

ineiy
után tisztességes kenyeret nyújt, jo, 
méltó ?

Kell-e a szabónak tisztviselőség után, a tiszt- 
viseléségnek fold birtokosság után. a földbirtokos­
nak az országgyűlési képviselőség után stb. vá­
gyódni? Nem-e oly tiszteletreméltó az a szabó 
mint a tisztviselő, ha becsületes, jóra való ember? 
Yagv még mindig a hivatal, a külsőség utánT * c* "  O 7 v;
mérjük az embert, és nem a belérték szerint? 
Megint csak más nemzetektől még pedig „éret­
len“ nemzettől kell valamit tanulnunk? —  Az 
amerikaiaknál az iparüző csak oly becsületben és 
tiszteletben részesül mint a tisztviselő, de nem­
esik a törvény előtt, hanem a nemzet előtt is 
— \ nagvzásra vonatkozólag Leixner „Deutsche 
Worte*4 czimü könyvében egy megható példát 
következőképen beszéd el : Egy vagyonos földbir­
tokos, nős és atya. minden tekintetben szerencsé­
sen élhetett volna, ha a becsvány nem ragadja 
meg politikai szerepet játszani, miután egy ne­
mes szomszédja a képviselő házba jutott és ő 
utánua semmikép sem akart maradni. így bele­
vegyült a politikai tusákba. kezdett nemzetgazdá- 
szatot egv közeleső egvetemen hetenkint három-
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szór hallgatni és meglátogatta a politikai egyle­
teket is. Mindig csak egv országgyűlési kép vise-Q  C7 • C- O » 1
lőség mint csalkép lebegett szeme előtt, ott akar­
ta ő a kormányt szónoki tehetségével hibáiért• o
megLeczkéztotni Eleintén hozzátartozói és rokonai 
csak nevettek ezen „politikai raptuson ;** de csak­
hamar kitűnt, hogy az nem volt olyan ártatlan

■f 7 e

eljárás. 0, ki az előtt íeggeltől estig szüntelenül 
csak azon fáradozott hogy a birtokát kihasználja 
és a kizsékmányoltat ismét erősítse, a még par­
lagon levő részét termékenyítse, a tchéntenvész-
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t.ésé*t minél jobban emelje, minden feleslegét bir­
tokába fektesse — elkezdte» most atyja után örök- 
lőtt biliokát elhanyagolni. 0, ki azelőtt csak „min­
denest“ tartott, most tiszttartót fogadott s rá bíz­
ta az egész birtok kezelését: jártját tehetségen 
felül támogatta, az aratott hízelgés készpénz gya­
nánt vevén. Már most nem volt maradása otthon, 
idejét mindig a házon kivid töltötte. Családjával 
összetűzött és a béke elillant. S igy léjiésről lé­
pésre lejebb jutott, de politikai érzelmeivel még 
mindig nem hagyott fel. Az országgyűlési képvi­
selőséget nem nyerte el, a költekezés, egv nehányc  ’ c  %. %>
rossz termés és a tiszttartónak hüteten sáfárkodá­
sa oda vitték a dolgot, hogy a szép birtokot ár­
verés utján el kellett adni. Nejének rokonai nagy 
nehezen megmentették az ő részét, a ki most 
férjétől elvált, az utóbbi pedig egy városba köl­
tözött. a hol keservesen szerzi meg a minden­
napi kenyerét. Mámorából ő ugyan kiábrándult,1 • c  *
de az eljátszott béke nem találta meg többé.

Ne csináljon az ember magának hasztalan 
szükségleteket, melyek nélkül el lehet s melyek 
sem kényelmére sem hasznára nem lehetnek. Ne 
legyen rabja szeszélyének vagy szokásának, ha- 
nem találjon büszkeséget az egyszerűségben és a

célszerűségben._  ___ — Töltse be mindenki lelkiis­
meretesen hivatási körét, talál mindenki a maga 
hatáskörében nemcsak árny-, hanem fényoldalakat 
is. Ne követeljen senki az életből többet, mint 
az neki nyújthat, hivatását töltse be úgy, mintha 
ez az utolsó naj> lett volna életében: a szerény­
ség nélkülözéssel is legyen összekötve s akkor 
bizony nem fogunk szappanbuborékok után kap­
kodni*, melyekről meg vagyunk győződve, hogy 
azok egy kis megérintés után összeesnek.

W ie s in g e r  K á r o ly .

; r.

Hiszen tanulhatjuk, mit amaz istenkéz eltakart elü­
lünk: de meg vau adva, meg van engedve mégis, hogy 
koronkint a benső lellángolás, a lelkesedés tisztább pilla- 
nntaiban, bizonyos pontig bele pillanthassunk a titkok 
titkába.

Könnyen, mint gyenge jiehely, de biztosan és szi­
lárdan, lebeg földgömbiünk, milliard és milliard teremt­
ményeivel a végtelen világűrbe., a sugárzó nap s a meg- 
számláliiatlan csillagok között. Es ez a földgömb milliard 
és milliard teremtményeivel, örök mozgásban, láthatatlan 
hatalomtól vezetve, halad változhat lan utjain.

Oh ezernyi ezer, szava van a nagy természetnek, 
de csak egv nyelve.

Csak egy nyelv, egy csodálatos érzés az, mely ben­
nünket meghat, léiéinél, mondhatni megdicsóit.

Szerencsés ki reá figyel, boldog ki megérti.
O h! szent természet! te nagy. te hatalmas! cso­

dáidban kifogyhatatlan, utaidbau kifürkészhetetlen !
Kinek uralmad oly örök. olv mindenható s olv el- 

lenál lliatlan ! Kinek szavad elhat mérhet len végekig, fel 
a csillagokig, e sejtett világok sugárüzönébe; s le a föld 
gyomráig. Mélység és magasság egyesülve benne; ma­
gasba repülve s mélységbe leszabva, feharthatatlanul.

Ki felderíted a békét s hálandó, magasra emelkedő 
lelkeket teremtesz.

Természet! szerencsés, ki szent titku nyelvedre 
ügyel s ezerszer bob log. ki azt valóban igazán megérteié 
képes.

* ♦

Kint ülök kiesi kertemben árnyas lugasomnak illa­
tos árnyában. Zöldele faágak bólintgató lombja, suttogva 
hajo l rám : enyhe in h*g szolló simogatja arczom.

Ah! hiszen itt vagyok itt is, a viruló természet ke­
belén. — Nyíló virágszirmok, zöhieló levelek, csattogó 
madárdal ringatnak el édes tavaszi álomba : lelkesítenek 
léi s adják ajakamra ez egész ábrándot; tólük tanulga­
tom e hangokat, merengő lelkemnek ez ábrándos hangját.

Cdvözlégy kikelet! ragyogó, fényes simboluma az 
örök életnek, a feltámadásnak ! Borsodu Bein.

Néhány szó Nyustya» község képviselő-tes­
tületének az „nj járási székhely" cziaiíí

czikkre adott „válaszaihoz.
Tekintetes Szerkesztőség! Engedje meg igen tisz­

telt Szerkesztő ur, hogy a nyustyai képviselő-testületnek 
becses lapja folyó évi íö-ik számában az „ I j  járási szék­
hely11 czimü czikkre közzétett „válasz--ára — mint tel­
jesen indetlerons egyén — az eszmék tisztázása ezéljábol
pár objectiv megjegyzést tegyek.

Élőre bocsátom: hogy időelőtti, czeltalau hírlapi 
polémiát provokálni nem szándékom. Reményiem azt is, 
miszerint Nyustva képviselő-testíilete válaszának iroja 
patriotismussal nem fog vádolni, mert mint idegen járás 
szülötte, sem a nyustyai, sem a rimaszombati „gyökerek“ 
közé nem tartozom, Nyustva községe iránt pedig, a kö­
zelmúltban játszott gyász-szereplése daczára, eltogult nem 
vagyok. De a szerző — tagadhatlauul — ügyes tollára 
valló „válaszában több oly briliáns s első pillanatra 
meggyőzőnek látszó állítás foglaltatik, melyet kellő meg­
világítás után a tényállásnak megfelelőleg valódi értékere 
redukálni kötelességemnek tartom.

Az a kérdés: vájjon Nyustva község hivatott-e arra, 
hogy a rimaszombati járás székhelyéül továbbra is meg- 
maradjon? Rirja-e a járási székhely fogalmához kötött 
s attóí el nem választható kellékeket? Végre: Nyustyá- 
nak, mint járási székhelynek fenntartása a helyes járási 
közigazgatás postulatuma-e, conditió sine qua non-ja?

Különösen ez utóbbit igyekszik a „válasz“ minden- 
áron bebizonyítani, ügyesen csoportosítván súlyos argu­
mentumait. mint a járás területi beosztását, népszámlálási 
arányokat, Nyustva szerencsés geográfiái fekvését, sőt a 
a kedvező lakviszonyok és olcsóbb élelmezés egy füst 
alatti fülem ütése mellett még az éjszakról törje lő j>án- 
szláviziuus rémét is segítségül hívja, melyet — - a járás 
magyarságát elsöpréssel fenyegető — rohanásában egye­
dül a nvustvai szolgabirói székhelyivel vél megállapít-J O + •/ ej i
hatónak

Ezek oly argumentumok, melyek még a „liömör- 
Kishont“ igen tisztelt szerkesztőjét is gondolkodóba ej­
tették, engem azonban, mint a járásnak egvik — Nvus-• v Q » *

tyán lakó — tisztviselőjét, ki a nyilvánosságra hozott ér­
veknek értékét közvetlen közelből bírálhatom meg — 
megvallom — meggyőzni nem bírtak.

Annak, hogy a nvustvai szolgabirói székhely lenne 
azon gát, melyen a pánszlávizmus zavaros hullámai meg­
törnek, ellent mond a nyustyai székhely egész múltja. 
Tagadhatatlan az, hogy a rimaszombati járás hazafiatlan 
elemei épen ezen idő alatt szervezkedtek egységesen mű­
ködő párttá, s az immár komolyan számba veendő ténye­
zővé vált „fractió“-nak a protestáns egyházi autonómia 
Orvé alatt megindult s pánszlávisztikus háttérrel birt ac- 
tiója ezen idő alatt emelkedett tetőpontra.

Ha most e tekintetben némi javulás észlelhető, an­
nak oka nem a nyustyai járási székhelyben, hanem a 
kishonti ág. ev. esjieresség hazafias elemeinek erős tömö­
ri! hőében keresendő, kik az esjierességök jó hírnevét ve­
szélyeztető pánszláv üzelineknek — egyelőre — diadal­
masan útját állották.

Mert szerény nézetem szerint a járás hazafias ér 
zelmeinek ébrentartása — ha arra szükség van — s egy­
általán a közönség igényeit kielégítő helyes és erélyes 
administrate nem a járási székhelytől függ, hanem igenis 
függ attól, vájjon ahhoz a járás közigazgatási tisztviselői­
ben s az alájuk rendelt hivatalos közegekben képességeik 
mellett meg van-e a komoly akarat és kötelességérzet. 
Ha ez megvan, akkor a mindinkább előtérbe lépő bürok­
ratikus rendszer mellett Rimaszombatból ép oly jól és
helyesen lehet administrálni, mint akár Nyustvárúl.* ’ « %

A területbeosztást illetőleg elismerem, hogy Nvus-< i  • i_%/ »

tya a járásnak valamivel alkalmasabb központja mint len- 
ue a járás szélén fekvő Rimaszombat, de a járás kedvező 
közlekedési viszonyai mellett ezen argumentum is nagyon
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meggyengül, különösen ha tekintetbe vesszük, hogy a 
Xyustyához közeleb!) eső községek lakosságának a „vá­
lasz“ ban hivatkozott számarányai nagyon merészek, mert

•’ í j*

„anticipando“ a 3314 lakost számláló Kokova községet is
a nyustyai székhely javára sorolja, holott az határozottan 
Rimaszombat felé gravitál: továbbá Forgácsfala. Drabszkó 
és (íyubákó községek 2008 tőre rugó lakosságáról is na­
gyon kétséges, vájjon „kenyértörés*' esetén a nyustyai 
székhely mellett sorakoznék-e ?

Ezek oly momentumok, melyekkel a „válaszának 
számot kellett volna vetnie, mielőtt népszám arányaival 
a nyilvánosság elé léjwtt. mert bizony nagyon furcsán 
változhatnak azok a szépen csoportosított számok!

Figyelemre méltóbb a „válasz“ azon érvelése: mely 
szerint a gyáraknak, különösen a Likértől fölfelé eső 
gyártelepeknek s azok munkásainak fontos érdekében áll 
az, hogy a szolgabiróságot, mint elsőfokú iparhatóságot, 
lehetőleg közelben bírják.

Eltekintve attól, hogy a rimaszombati járás egész 
területén üzembe álló gyártelepek rendes munkás személy­
zete összesen — nem mint a „válaszában helytelenül 
emlittetik ezrekre — hanem csak 024 főre rúg, melyből 
a Rimaszombat felé gravitáló Kokova község útvonalában 
levő gyártelepekre 178 munkás esik. kétségtelen ; hogy 
az 1884. évi X\ II. t. ez. intézkedéseinél fogva, különö­
sen a munkásokra nézve, az iparhatóság közel létté főíön- 
tosságu, — de ez a körülmény magának az iparhatóság­
nak hivatalos működésére befolyással nincsen. A munka- 
könyvek ellenőrzése azoknak az iparhatóságnál! kötelező 
bemutatása alkalmával tehát a hivatalos helyiségben, a 
gyárosok ellenőrzése pedig évnegyedenként az ijmrható- 
sági kiküldött által eszközölt gyári szemlék alkalmával a 
helyszínén történik. Az iparhatóságnak ezen tisztán bű-

rokratikus functiójára székhely holléte teljesen közönyüs,
.... ..  az iparhatóság! kiküldött Hiinaszoinhathel e|. oly
előnyösen lehetné meg a maga szokott körútját, mint
Xvustvárói. . J . « I I

‘ Teliát a „válaszának ezen szerintem legerősebb
érvelése is csak fél argumentum.

Még jönnének a „válasz“ helyi érdekű argumentu­
mai, de ezekkel nagyon röviden lehet bebánni.

b e vall mit tett Nyustva — mióta szolgabirói ^szek- 
licly —■*"az utas közönség kényelmes ellátása érdekeben ? 
Egyetlen az istállók és az állati bulladéktlombok közzé 
ékelt rozzant vendéglője, egy utszéli csárda kéjwt tünteti 
fél. melvnek különben tisztességes és iparkodó izraelita 
bérlője a közönség igényeit kielégíteni kéj.telen. (A „vá­
lás/“’ Írója bizonyosan saját jól berendezett haztartasara 
gondolhatott, a mikor az ellátásra vonatkozó kifogásokat 
egyszerűen mosolyra keltőknek jelezte.)

llát a gyakran elolordulo eloíogat-hiány s egye) 
miseriák, valamint a „válasz“-ban büszkén, önérzetes han­
gon fölemlített lakviszonyok?

Avagy elfeledte volna már a „válasz** Írója, hogy 
volt idő és pedig a közelmúltban, mikor maga a szolga- 
bíró nem tudván Nyustyán tisztességes lakást kapni, a 
tűrhetetlen lakviszonyok megvizsgálása czéljáből — izem­
ben a szándékosan terjesztett ellenkező hírekkel — <‘gy 
hivatalos commisio helyszíni kiküldetését kelte a megye
alispánjától ?!

A „válasz“ ugyan nagylelküb’g siet megnyugtatni 
minket, hogy ezentúl a rimaszombati lakbér-osztály sze­
rint — esetleg olcsóbban is — min iig lesznek Nyustyán 
megfelelő lakások, csak azt felejti el: hogy Nyustva 
igénytelen falu, hol a belsőségek átlagos közéjén a ölen­
ként 1 írt. Rimaszombat pedig — hol a beltelkek ára 
egyszer olvan magas — egy eomforttal s magasabb igé­
nyeket is kielégítő élénk, társaselcttel dicsekvő megyei 
székváros, melylyel magát egyenrangba helyezni Nyustva 
részéről, legalább is mosolyra kellő erőlködés, s Aesopus
hires tragi-komikus meséjére emlékeztet.

Ennyit a „válasz“ megdönthetien érveire. He fejező- 
sül csak azt kívánom megjegyezni, hogy ha Nyustva a 
járási székhely megtartását oly melegen óhajtja, akkor 
hangzatos phrásisok helyett a székhelyivel járó előnyök 
fejében első sorban — még áldozatok árán is — a helyi 
mizériák megszüntetésére törekedjek, mert addig a járási 
székhelyhez való görcsös ragaszkodása csakis az anyagi 
hasznot kereső önző magánérdekek szempontjából bírál- 
ható meg.

Kelt Nyustyán. 1891. április hó 19-én.
A tekintetes szerkesztő urnák kész szolgája

Bornbszky Imre.

A g.-izdiit i s i t e k  é s  e r d é s z e k  n j u g d i j e g y c -
s i i l c t e  k é r d é s é h e z .

Gömör-Kishontmegyebeli gazdatisztek részéről a leendő 
országos gazdatiszti kongresszushoz felterjesztett indítvány

jegyzőkönyve.
Felvétetett Rimaszombat városa tanácstermében í. é. 

április hó lő-én megtartott gyűlésben.
Illés Gyula, Fábián Ferenez és Háncsok Mihály ál­

tal beterjesztett indítvány elnök által felolvastatott és p . :
. Megbízásunknak, melylyel a Gömör-Kishontmegye- 

beli gazdatisztek által folyó évi április hó 3-áu Rima­
szombatban megtartott értekezletben megtisztelve lettünk, 
eleget teendő, vau szerencsénk következőkben összefoglal­
ni ama elhatározásokat, miket a megtartandó országos 
gazdatiszti kongresszuson — a gazdatiszti kar érdekében 
— ajánlatba hozni és érvényre emelni véleményezzük.

Határozza el a kongresszus, miszerint:
1. Kéressék fel a magas kormány egv — a gazda-i • C7* <_’

tiszt és foldesur közti viszonyt szabályozó törvény hoza­
talára — mely ezen viszonynak ugy megkötésé*, mint 
felöl iását szahálvozná akké >en . hogv minden tiszti kinő-

%r <T •

vezés ugy felmentés az i letékes megyei gazdasági léi- 
figyelő kiértesítésével lenne foganatosítandó, felmondási 
időül egv évi időt határozván meg.

Ezen törvény mondja ki azt is, hogy minden hi it o 
kos, ki tisztek által kezelteti birtokát, a tiszti fizetés négyc ••

százalékát éveukint a gazdatisztek nyugdíjalapjára lefizetni 
tartozik

2. Alajűttassék meg a gazdatiszti qualiíicáfió, ugy 
pedig: hogy első sorban a „képzett gazdatiszt“ ezimot 
jogosan csak az viselheti:

aj Ki valamely hazai fő- vagy közép gazdasági tan-* * i
intézetet -—- mint rendes hallgató — jó sikerrel végzett 
és legalább három évi gyakorlatra hivatkozhatik. Másod­
sorban

b) azok. kik az f>. j»ont rendelkezése szerint szer­
vezendő állandó bizottság, kinek e végből iskolai és írvar' • c*.
korlati működését igazoló bizonyítványait bemutatni tar-* • •

tozik. ezek alapján ezen ezim viselésére határozatilag fel- 
jogositand.

3. Mondja ki köteh*ző határozat gyanánt a kon­
gresszus, hogy mindenki, ki a kéj*zett gazdatiszli czimet 
viselni jogosult, — föltétlenül a már fennálló — s Ma­
gyarország területén foglalkozó gazdatisztek és erdészek 
segély- és nyligdijcgylétébe beállani tartozik, és pedig 
mindaz, ki ezen egylettől távol állott. 30 Irt belépési díj­
nak egyszerre való lefizetése kötelezettségével.

4. Jelentse ki a kongresszus, hogv ezen már leim- 
álló egylet kebelében alkotja meg a nyiigdijintézim uvt, 
és pedig a már meglevő és a fémjelzett belépési dijakból 
keletkezendő tőkékre támaszkodva ezek kamatjaiknak egy 
i'esze a tiszti f izei esek arányában megállapilandó és befi­
zetendő segélyezések, esetleg a mezőreudórségi tör\énv 
áthágásaiból származó s a töldmivelésügvi miniszter ur 
rendid kezese szerint ide fordítandó bir.vigok kamatjaival 
alkotnák meg nyugdijalapuukat.

Mondja ki határozatilag a koiigrívsszus. hogy 
közjmnti egyletül elismertetvén a fent nevezett egyoMilct, 
ennek segedsegere mi'gyénkéut a megye gazdasági tél- 
ügy idője s a vidék bizonyos számú választott birtokosai- 
es gazdatisztjídiiól íiokegyletek lesznek szervezendők ille- 
tekes hatóságok gyanánt, melyek hivatva lesznek intéz­
kedni. dönteni az összes gazdatiszt*! s mindazon iigyek- 
ben. melyek az alkotandó gazdatiszti törvény és nvugdij- 
intézményből keletkeznének. — Végre

<>. A tiszti száztóli rendszert illetőleg •— jól lehet, 
minden elfogulatlanul gondolkozó birtokos és gazda is­
meri^ és félre nem ismerheti ama leghatalmasabban ser­
kentő ösztönt, mely ezen rendszerben rejlik, s mely a



Különben is munkás emliert, anyagi helyzete javulása re­
ményében, még a logyőzhetleimok tetsző munka és aka­
dály leküzdésére is buzdítani képes, jól tudva azt, misze­
rint a földbirtokos osztályt ennek általános behozatalára 
a szabad rendelkezés lebilineseléso nélkül jogosan még a 
törvényhozás sem kötelezhetné, határozza el a kongresz- 
szus, miszerint megkeresendő és felkérendő lesz az o r­
szágos gazdasági egyesület, mely a gazdatiszti karnak, 
töldmüvelesi állapotaink fejlesztése és előbbrevitelében ta­
núsított működés«*, munkássága, űgybu/gósága és szak­
ismeretéért mindig a legnagyobb elismeréssel adózott,‘ v* ~ » 9
bogy  hazánk földbirtokosait egyéni saját jó l télfogott ér­
dekükben ezen tiszti száztóli-remlszer behozatalára buz­
dítani és serkenteni méltóztassék.

Ezen indítvány az értekezlet által mind általános 
ugv részletes értelem Um elfogadtatván, es a gazdatiszti 
kongresszus bizottságának való felküldésére a jegyző meg­
bízhatott és az elnök indítványára Fáb:án Ferenez, Valo- 
vies Ferenez. Lenkev István, Gsatlió dános és Danesek 
Mihály a május hó ti—8-án Budapesten megtartandó 
kongresszuson személyesen részt venni felkérettek.

K ulinyi Géza, elnök. Danesek Mihály, jegyző.

Levelezés
Gömör-Simoni, 1891. apr. 20.

T. Szerkesztő ur! A sinionii gőzmalom ügygyei az j 
én igénvleleii személyiségem is kapcsolatba hozntik; s ! 
több oldalról nem épen kellemes elbírálásnak vagyok ki­
téve, a nélkül, hogy e malom ügyeibe legkevésbé is avat­
koztam volna.

Én „ h i t e l s z ö v e t k e z e t e t “ akartam léte­
síteni, e becses lapok tiszteletreméltó kiadójának buzdítá­
sa. utasítása és baráti támogatása mellett. E lapok hasáb­
jain megjelent „Szövetkezeti gőzmalom“ ezimii közlemény 
nekem s nekünk szólott válaszul. Azt akartam, hogy a 
nép — miként Pest- és más megyékben — takarékos­
ságra szokjék rá családi tűzhelyénél; szokjék le a köny- i 
mii pénzhez jutásról, a váltós kölcsönzésekről: hanem e 
helyett tanulja el. kedvelje meg a jobb évek lilléreit le­
tenni, haszonnal, szövetkezeti utón gyümök-söztetni.

Tervemmel kisebbségben maradtam.
K i jel entern, hogy e gőzmalom létesítésénél egyálta­

lán közre nem működtem; mintán azt helyes alapokon 
és czélokon nyugvónak nem tartottam s műn tartom.

Csizy Miklós, tanító.

dók legyen az Urnák Serkében letelepedett anyaszentegy- 
házában! .............n.

Serkß, 1891. ápr. 19.
Szép tavaszi napfény ömlött Rimavölgyünk Serke 

nevű falujára. A vasárnap reggeli órákban ünnepi köntös­
ben. vidám öröm és szokatlan zaj között csoportosult a 
falunak csendes, szorgalmas és vallásos népe, barátságos 
vegviiictbeii a környék szomszédos faluiból feles számmal

• • m

megérkező testvér- és rokon-atvafiakkal.L' *•

l j pásztor érkezett a nyájhoz, hogy annak gond­
jait felvegye, hogy folytassa a munkát, hogy  hirdesse az 
örök szeretet és kötelesség tudományát a nép között: 
mely a józan munkásság, szellemi tökólesbiilós és tiszta 
erkölcs révpartjaihoz vezeti a földi harcz és küzdelemben 
elfáradhatatlan hivő sereget

Alig koldultak meg a harangok, máris hosszú sor-
e z  »

ban vonult lel az örök igazságok után szomjubozó soka­
ság a tágas templomba, melyet csakhamar a szorongásig 
megtöltött. Az első sor padok úri közönségével együtt a 
kíváncsiság, öröm s vallásos ihlet magasztos érzelmei kö­
zött várta belopó pásztorát: tisztelendő Szabó Gyula urat, 
ki tiszteletes Balta György simonii lelkész és beiktató pap 
ki.söreiéi »éli foglalt bel Vet a nagv elődük székében.

Az invocatio után megzeudüli (.’sorba Endre veterán 
tanító u-zetése* alatt az egyszerű falusi ifjúkból összeálli- í 
totl dalárda ajkain egy felséges, sziveket megkapó ének, j 
melynek fokozatos buzgósága alatt elfojtott hanggal, ar- j 
czukoii liitők szeleteiének nemes kinvomatával hallgatott 
a gvülek» zet.

c _  •

Ennek végeztével lágvan. mint a tavaszi «.eivbe
1 V / •  »  •

szálló <><MHÍ!ilt meg az i r asztala ulött t• íH á t tá  (ivörjry 
huiktató lulkúsz rövid imáia: majd íiu'/vszubÚMi szívből

«* C»

jött sziveket meggyőző beszédéhez lógott, hogy a nála 
szokott apostoli lelkesedéssel sziveket indítson meg. Is- 
merlette a nagv feladatot, melvlvel egv gvülek‘Zet leiké- 
szenek küzdeni es harezolni kell. s a melv feladat itt, 
hol egv Almási B alogh Sámuel és Tóth Sámuel egyen­
g e tte  az utat, igaz protestáns szellemben vezetve a gyü­
lekezetét — szép jutalmat talál a nép hűsége és szerc- 
tetébeii. s a lelkész fáradságát sikerrel koronázza. Végül 
lelkésztár.sához szól, megmutatva m-ki a helyet, honnan 
életet es ludoiuánvt szóltak Jézus anyagiakban szegény, 
de lelkiekben gazdag szolgái : elküldte oda. hogy prétli- 
kálja a Krisztust és az evangvéliuniot, mely tegnap és
ma ugyanaz volt és ugyanaz iészen mindörökké!

r  * * «

A dalárda rövid énekének elhangzása alatt szokat­
lan sápadtan. -— a megelőző napokban áthülve, — alig 
behegedt torokgyuladást» 1 látható gyengeséggel állott 
meg tisztelendő Szabó Gyula ur nemes alakja a eatIHid­
rán. de már az imádság ereje, inelvet gyülekezetéért s 
magáért emelt az egek I rá hoz, megerősítette őt annyira, 
hogy kiváló gondd.il készített beszédét a bit által lelke- 
S4 (lve, te>ti gyengeségéről megfő!.- lkezve, papi nyugalom- 
inai, meggyőző hanggal és evangyeliomi tűzzel mondotta el.

Még a búcsú fájdalmától uralva, őszinte szeretettel 
emlékezett meg a sziklák és béivzektól környezett kisded, 
4Ío liitlwn erős egyházáról Szaló»*z és Vigtelkéről. hol öt 
esztendeig cgveng. tt«* az í  rnak utait, szorgalmasan e 
k«*t kis szőlöhogví t, mely gazdagon terem jólétet a szor­
galom által: vallásos tiszta erkölcsöt egyházuk meleg 
szereteti* folytán. Majd itt a serki népes gyülekezet előtt
tárta fél az életnek ama szent, könyvét, mely az ő leiké-
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nek eledele, hogy táplálja abból a szegényt és gazdagot, 
özvegyet és árvát, boldogot és boldogtalant, hogy meg­
ismertesse a szőj* rend, tüntetés nélkül való elölialadás, 
szorgalom, munka és mindenek felett a vallás áldásait. 
Mert hiszen ezekben van a falusi nép boldogságának 
titka!

A gyülekezeti éneklés után reményben, bitben ésc *  •
szondetbeii épülve oszlott szét a nagy közönség, hogy ott­
hon atvalíságos áldomások között megbeszélve azokat, a 
miket hallottak és láttak, szivükben ncmcsbüljcnek.

Es a serkeiek őszinte örömmel örülnek, liogy egy­
házuk megtalálta azt a derék lelkész», kit kerestek.

Adja Isten, hogy az uj pásztor nagyon sokáig, az 
emlieri élet végső határáig jó adomány és tökéletes aján-

T o r v é n y s z é k  i c s a r n o k .
Április 27-én (hétfőn). 1. Lopás hüntettével vádolt 

Lehoczki Samu és társai. — 2. Lopás bűntettével vá- 
dolt Molnár József és társai elleni véglárgvalások.

Április 29-én (szerdán). 1. Bolgárok választási jo­
ga ellen elkövetett hülitetfcl vádolt Istók Sámuel — 2. 
Szemérem elleni erőszak bűntettével vádolt Bodnár János.
— 3. Hatóság elleni erőszak bűntettével vádolt llaluska 
András és társai elleni végtárgyalások.

Április 30-án csütörtökön. — 1. Szándékos ember­
ölés bűntettének kísérletével vádolt Vasas Lajos és tár­
sai. 2. Lopás bűntettével vádolt Boholy Péter és tár­
sai elleni végtárgyalások.

Helybeli hírek.
Iskolalátogatás. Dunay Ferenez dr. tankerületi fő­

igazgató vasárnap városunkba érkezett s itt barom nap 
alatt megvizsgálta az egyesült prot. főgymnasiunmt. 
Örömmel konstatálta, liogv intézetünk minden irányban

e j- •

fejlődik, s a szellemi vezetésben a tanári karnak, az anya­
giakban az igazgató választmánynak elismerését nyilvá­
nította.

Esküvő. Józsa Antal gömörmegyei kir. tanfelügyc- 
lőségi tollnok c hő 21-én esküdött meg Fliauvet Jenny 
kisasszony nyal 1).-11 orvát bau Borsod megyében. Nászna­
gyok voltak báró Kadvánszky Géza cs. és kir. kamarás 
virágos násznagyi bottal és Oroó \ ilmos kir. tanácsos es 
tanfelügyelő.

Elismerés. Gróf Csáky Albinné értesitotte Paal 
Gyula helybeli községi tanítót, mint a legközelebb meg­
jelent s lapunkban is említett „Elbeszélések“ szerzőjét, 
hogy „a Tompa epizódját élvezettel olvasta.“

Adomány. A helybeli nöegyosiilet árvaháza javára 
újabban H á m o s  A la d á r  dúsai földbirtokos öt forintot 
ajándékozott. Fogadja érte a nöegyesiilet választmányának 
őszinte köszönetét.

Qrvos-gyogyszerész gyűlés. A gömörmegyei orvos- 
gyógyszerész egylet f. évi április hó 27-én d. u. 4 óra­
kor év ülést tart Rimaszombatban, a takarékpénztár nagy- 
terinéiien. A gyűlés tárgyait a titkárság által kiállított 
meghívó szerint egyleti folyó ügyek fogják képezni.

Nevvaltoztaiás. Kupuszta István rozsnyói illetősé­
gű rimaszombati lakos vezetéknévének „Káposztás“-ra 
kért átváltoztatása, f. évi 2GG32. szánni belügyminiszteri 
rendelettel megengedtetett.4/ (7*Iskolaszfcki tagok választása volt városunkban í. 
bú 20-án, miután a régi iskolaszék három évi mandátu­
ma lejárt. — A községi iskolaszéknek hivatalból tagjai a 
minden felekezetű lelkészek: továbbá az iskolák tantes­
tülete által választott egy-egy képviselő és az iskolák 
igazgatói. Ezeken kivid a városi közgyűlés által iskola-
széki tagokká megválasztattak: Baksav István. Bodor L-t-
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váll, Dausv Vilmos. Éva János, ilamaüár Károlv, lusti-i » •
tórisz Endre, Kishonthy Gyula, dr. Löclmrer Tamás, 
Nagv Ferem-z, Szabó Júzset tanácsos, Török János es 
Zachar Gusztáv.

Járdaépítés. Városunkban a folyó évben a „Rózsa“ 
utcza lesz járdával ellátva, a városi képvisoiú-lestület ha­
tározata szerint. A gvülés egyszersmind elrendelte, hogy

• • (T. • •

a losonczi-utoza járdájára nézve is a terv hdietőleg oly 
időtartamon belől készíttessék el, hogy ez utcza járdája 
is még ez évben ki legyen építhető.

A jótékony Rimaszombat. Városunk képviselő-tes- 
tillető elhatározta, hogy az újra építendő p< »korágyi ev. 
ref. templomhoz s/.üksi'geltető tégla mennyiséget a neve­
zett egyháznak azon a mérsékelt áron fogja szíüitani, a ! 
melyben a város polgárai kapják. Ezenkívül pedig meg- j 
engedi, hogy az egyházközség a temploma ópitéséhez 
szükscglendő homokot a P.-Szabadka melletti Rima ágv- 
ból ingveji bordathassa. — Ugyancsak Rimaszombat vs-c • r *

rosa a helybeli korcsolya-egyletnek uj pavilonja felépíté­
séhez a káposzta földekből kihasítandó mintegy f>90 [J  | 
méternyi teret és 12000 db téglát iugveu adományozóit. 1

punk e hónapban még nem volt. Az eget részint esős,
részint flirt réteges és halmos felhők borítják kevés (5 ni. 
m.) csapadékkal, mely jól esik a szomjn földnek s a fák 
fcslő rügvei megelevenedtek tőle. Ideje is már. Hiszen 
a múlt évben ilyen időtájt a juharok, a vadgesztenye, az 
éger-, gvertván-, zelnice-, fűz- es nyárfák a harsak es 
gvümöie.sfáiuk nagv részben már zöldeltek ; sót 1889-ben 
enylietadó árnyékukban m< g is húzódtunk a nap heve 
elől, iwunyibon akkor árnyékban már 20—23 C  meleg 
volt érezhető. Még ezt is megelőző években már meg-

í j  e j

lombosodtak a fák és bokrok. Szóval nagyon elmaradt a 
vegatatió rendes fejlődésétől. Mit várjunk ebből? határo­
zottan nem lehet megmondani. A természet azonban kár- 
lútolja magát. Úgy lehet, hogy május helyre hozza a 
libát.

Vármegyei újdonságok.
Gömörmegye fóispáni szőkére mint lapunk zárta­

kor értesülünk, Hámos László országgyűlési képviselőt 
szemelte ki a kormány, kinek kinevezése már a legköze­
lebbi napokban várható.

v
r

Uj qyá3Z érte megyénk több tekintélyes családját 
az özv. Bornemisza Sámuelné úrnő halála által. A szere­
tet re és tiszteletre méltó matróna alig egy héttel élte túl 
nővérét özv. Marton Kudolfné úrnőt, kihez, valamint egész 
családjához a leggyöngédebb szeretet fűzte. Megyénk egy 
kitűnő hölgyet vesztett cl benne, ki egyéni tulajdonságai 
által is egyike volt a legkedvesebb magyar nemes mat­
rónáknak. A család a következő gyászjelentést adta ki: 
„Minaji Bornemisza László, neje Zabari Szontagh Irén 
és leányuk Anna férjével Marton Jánossal és Elza leá­
nyával,* — Vajkai és Kereszti Molnár Lajosné szül. Mi- 
naji Bornemisza Emma, férje Molnár Lajos és leányuk 
Margit, továbbá néhai idősb. Török László és néhai 
özvegy Marton Rudolfnó született Török Antónia csa­
ládja a nagyszámú rokonság nevében is mély fájda­
lomtól megtört szívvel jelentik a fórron szeretett 
legjobb anya, anyós, nagyanya dédanya “ nagynéne és ro­
konnak ö z v. M i n a j i B o r n e m is z a  S á m u e ln é
s z ü 1. S z c n d r ó i T ö r ö k E m i 1 i á n a k élte 72-ik 
évében, folyó hó lG-án, reggeli G órakor, hosszas szen­
vedés után* történt gyászos elhunytat. A boldogultnak 
hült tetemei a róni. kath. egyház szertartása szerint fő­
ivé hó 18-án, délután 3 órakor fognak a tamásfalusi 
sirkerthen örök nyugalomra elhelyeztetni. Az engesztelő 
szentmise-áldozat folyó April hó 20-án délelőtt 9 órakor 
fog a rimaszombati róni. kath. templomban az egek 
Urának bemutaltatni, Áldás és béke lengjen drága ham­
vai felett! Kelt Tamásfalán, 1891. évi április hó lG-án.“ 

A kishont! ág. ev. esperesség tiltakozása A 
Budapesti Hírlap“ ma egyheti számában közölt vezér­
zik km k azon passzusára, hogy -befog következni csak­

hamar. hogy a Dunáninneni önálló ev. püspökséghez 
lógnak akarni csatlakozni azok a felvidéki esperességek, 
a hol a pánszlávok tért foglalhatnak s többségre juthat­
nak, a zólyomi s k i s h o n t i esperességek első sorban.“ 
A kishonti esporesség részéről említett lapban önérzetes 
ezátolat tétetett közzé, melyben el van ismerve a klenóezi 
és nyustyai esetekből kifolyólag a fenti sajnos következ­
tetés* jogosultsága, mindamellett tekintettel arra, hogy 
utóbbi időben minden espcrcsségi tisztség a hazafias ma­
gvar párt jelöltjeivel töltetett be s ezek élén oly férfiak 
állanak mint Kubinyi Aladár kir. ügyész és (ilauf Pál 
főesperes, minek folytán a pánszlávok pártja törpe mino­
ritássá zsugorodott össze, tiltakoznak ama gyanúsítás 
ellei, mintha a kishonti ev. esporesség a pánszláv szaka­
dások tábora felé közelednék. Áz erélyes hangú nvilatko-«/ * f

zatot (iöinörmogye minden hazafias polgára lelki öröm­
mel veszi tudomásul.

MűOí’.ratly írtta l hazánk festőművészének egyik
legjelesebbikét, Neogiá ly Lajos megyénk egyik közsze­
retetben álló alakjának, herezeg Uohurg főszámvevőjének 
liít „A mübarátok uöre“ legvező festményéért az általae j  * »

4* czélra kitűzött jutalmak egyikében részesítette. Jutal- 
azonbaii kikötötte, hogy a város által fentartott iskolák j mazta piaiig azé»rt „mert a képzőművészetnek az ipar-
növendékei naponként egy bizonyos órán át dij nélkül művészetre való vonatkozásában rejlő nemesitő ezélzatot

felismervén és méltányolván, müvésztársai közölt oly igen 
széjt példával jár elöl.“ A h'gvezöt fent nevezeti, kör meg­
vásárolta. A fiatal művész ez újabb kitüntetése érdekelni 

tett s a szakminisztérium által fölülvizsgált terv szerint j lógja megyénk társadalmának jelentékeny részét, hol ('ki 
legközelebb el log készíttetni. A közgyűlés meghízta a váHó művészi képességét úgy a festő művészet, mint : 
városi tanácsot, hogy a munkálaot vállalat utján élesítse,r,» •» 7

s az almz szükséges miutegv 9000 frtuvi költségnek <*n- 
gedélyczését, valamint a vízjogi engedélyt a megyei törvény- 
hatóságtól kérj«* ki.

Szives tuJoruásu!. Van szerencsénk a n. é. közön­
séggel tiszteletteljesen tudatni, hogy a fel(*részb«‘n „Tom­
pa-szobor“ javára öOO példányban kiadott „E 1 b e s z é- 
1 é s e k“ ezimii szépirodalmi munkából eladatott helvben : 
f>() péhlaiiy; vidékre küldetett 320 példány; hírlapoknak 
és gyűjtőknek kiosztatott tiszt«*lctpéhiány czimén : jtél-
dány; Gyórtfy P. Gábor kiadó nyomdatulajdonosnál el­
adásra vár: G9 példány Összesen: 500 példány — A 
szétküldött 320 példányból nem fogadtatott el, vagyis 
elrongyolt állapotban visszaérkezett: 38 példány; künn 
maradt: 282 példány. Ebből ez ideig 98 példányért kül­
detett be v i d é k r ő 1 az 1 Irt 20 krajezárnyi vételár 
a kiadóhivatalnak, s igy még 1s t  f i z e t ő t  l e n  pél­
dány van künn az ország különböző vidékein. — Mi" 
tehát a 184 künn levő példányért járó összeg he nem 
folyik, addig Győrffy P. Gábor iiyonidatulajdonos, mint 
kiadó, végleges számadást nem eszközölhet, a mennyi­
ben össz(*s költs4*gei fedezése czimén 2.00 példány (*lső- 
sorban ót illeti, holott még ez ideig — a feltüntetett ada­
tok szerint — csak 154 példány ára, vagyis. 184 frt 
80 kr. folyt be kezei közé Ide nem számítva Jákó. Pál- 
né ő nagysága és Szenti vány i Miklós ur által a példa-

használhassák a korcsolyapályát.
Vizvezetek Szabadkán. A p-szabadkai méntél,>p 

osztály részére szükséges vízvezeték a Knuth által készi-

zene telén aniivira előnvö>«*n ismerik. A szerény, de ki-
. *  ,  *  .  .  V  '

tűnő művész kitüntetéséhez mi is gratulálunk!
IflanyvarsBiiy Rozsnyón. A vasárnap lefolyt hang­

verseny szép számú és előkelő közönséget gyűjtött össze 
a városház nagvteriuéhen. A műsornak egvik legvonzóbb 
pontját Rákosi Viktornak a (Budapesti Hírlap kedvelt 
tSipuluszának) felolvasása képezte, ki élénk humorral be­
szélte el „Amerikai utazás^-át hallgató közönségét mind­
végig jó izű derültségben tartva. A hangverseny nyolez 
pontból állott s a közreműködők általános tetszésben ré- 
szesültek. Just Etelka, Stich Ervin, és Tirsér Irén zongo­
ráztak s mi'gérdemlett taps volt jutalmuk. Színik Matild 
népdallukat énekéit, — Pazar Erzsi Arany vig balladáját 
Pázmán lovagot“ szavalta nagy hatással. Terrav Gvuláné 
zongora ki>érete mellett Fábry Károlv heg«*<lült. Színik 
(iábor énekelt s komikus dalait a közönség többször meg-t j  “
tapsolta. — Előadás után a kaszinóba vacsora és táncz- 
mulatság volt. Az est jövedelme az ev. felsőbb leányis­
kola javára fordittatott. .

ICítÜntötea. A budapesti tenyész-állat-kiállitáson Gö- 
mörmegyéből mint kiállító ismét egy«*dül csakj Okolicsányi 
Gáspár ráhói földbirtokos vett részt. — Saját nevelésű 
franezia fésűs kosai, miként a nagykőrösi, bécsi, úgy 
most is, főleg a juh kiállításon feltümőleg nagy számmal 
részt vett kiállítók között, a Budapesten í hó 15—21-én 
megtartott tenyészállat kiállításon a GO frt III. díjjal let-

nyok árán tolul kizárólagosan a „ I ompa-szob *r“ javára . tok kitüntetve. Megyénk e szorgalmas s befektetést nem 
küldött 12 frt GO krt. (Ez utóbbi 5 frtnvi küldőménv 1 
Paal Gyula szerzőnél van letétbe helyezve.) — Rima- 1 
szombat, 1891. évi April, hó 20 — P a a l  G y u l a
szerző. — ( ív  ő r t fy  P. G. kiadó.

Időjárásunk a mily egyenletesnek mutatkozott a 
múlt lié«en, ép oly változó lett az utóbbi napokban. E hó 
20-án erős dér volt, úgy, hogy a reggeli hőmérsék

kímélő gazdánknak csak gratulálhatunk.
Öngyilkosság a vidéken. Pelsüczön f. hó 12-én 

Kiss István czipész agyonlőtte magát a feletti bánatában, 
hogy egy szép leány — kinek régibb idő óta udvarolt — 
nem akart hozzá feleségül menni. Az öngyilkost mimhuiki 
sajnálja, mert feltűnő szép külsejű s szorgalmas iparos volt.

( Alapszabaly-megerösités. A kereskedelemügyi ra.
2*,3-ról «léiben csak 9 G°-ra emelkedett. Ehhez járult az ; kir. miniszier f. évi 21188. sz. alajtt kelt rendeletével a

putuoki i lartestület keljeiében létesített békéltető-bizottság 
alapszabályait jóváhagyta.

éjszaknyugati erősebb légáram. Sőt még togna » sem állt 
magasabban a hőmérő 9 «, C°-nál délben. Fel lótlen na-



Elhalasztóit vásárok. A kereskedelemügyi in. kir. 
miniszter f. évi 23401. sz. alatt k<*it rendeletével megen­
gedte, hogy a Ciömör-Kishont vármegye területéhez tar­
tozó Rimaszécs községijén a f. évi április hó 24-ére és 
25-ére, illetve június hó 20-ára és 21-ére eső országos 
vásárok ez évben kivételesen április hó 27-én és 28-án, 
illetve junius hó 22-én és 23-án tartatnak meg...

Vegyes hírek.
Előléptetés. Csider László kir. táblai bírót ő fel­

sége kúriai bíróvá nevezte ki.
Kassai joyi közlöny. Első fecskéje a decentralizált 

kir. táblának a fentebbi ezim alatt május 5-én útnak in­
duló jogtudományi újság, mely különösen a kassai kir. 
ítélő táblánál előadásra kifüggesztett ügyeknek lajstromát 
és az elintézésnek eredményét fogja közölni s igy az 
ügyvédekre nézve majdnem uélkiilözhetleu. Előfizetési 
ára egy évre 5 írt.

Az országos magyar gazdasági egyesülőt elha­
tározta, hogy kísérleteket tesz, miszerint az arató gépek­
hez szükséges man illazsinegek olcsóbb és a czélnak tö­
kéletesen megfelelő gyártmányú hazai zsinegekkel pótol­
tassanak. A miskolezi kereskedelmi és iparkamara figyel­
mezteti tehát a kamara területén lévő kendertermelöket 
és kötélgyártókat, az e czélra alkalmazható hazai gyárt­
mányú száraz, simulékony s talán a kenderfonal mester­
séges szárítása avagy manilla. kókuszdiószál, tengeri 
vagy csalán-rost hozzákeverése által előállítható alkalmas 
és használható aratógép-zsineg gyártásánál előnyös voltára 
Az országos gazdasági egyesület a Felső-tiszavidéki gaz­
dasági egyesülettel karöltve Szabolcsvármegyében e nyá­
ron, aratógép versenyt rendez, mely különösen alkalmas 
arra, hogy a hazai kütözsineggcl kísérletek tétessenek. — 
A kik gyártmányaikat ez alkalommal bemutatni és azzal 
kísérletet tenni óhajtanak, e részheli kívánságukat az or­
szágos magyar gazdasági egyesülettel (Budapest , üllöi-ut, 
köztelek) közöljék. — Miskolczon. 18'dl. évi ápril 0. — 
Radványi István elnök. Dr. Szentpáli István titkár.

C S A R N O K .

A k i soha sem  ir.
(Amerikai történet.)

Mielőtt átmenteni volna Amerikába, sok mindenféle 
fajtáját ismertem már az ügyvédeknek. .Magyarország is 
bővelkedik az eredeti prókátori alakokban. A regény- és 
színi irodalom aranybányáját képezi az ügyvédi kar; bár 
az ügyvéd működési k"»rét tetemesen körülnyirbálta már 
az újabb törvény s igy legalább e részben nem exeellál- 
hatnak. Amerikában még szabad minden. Az ügyvéd so­
kat engedhet meg magának Működési köre nincs körül­
írva. Magaviseleté szigorú bírálat alá nem vétetik: ha
tetszik, üres óráiban akár zsemlvéket árulhat az utczán.%

A feleivel pedig szabadon alkudhatik. gyakran még ellen­
feleivel is. így nem csoda, ha Amerikában, az ottani 
élet és viszonyok százszorta több fajtájút és eredeti alak­
ját képesek az ügyvédeknek felmutatni mint .Magyaror­
szág vagy általában Európa bármely állama.

Alig értem át az Atlanti oezeánon, már is annyival 
hozott össze véletlenségljöl a sors, hogy úgy egvénisé-■ to 1 • • • ' w ^  i •
gökrol. mint speciális működésekről is köteteket Írhatnék 
össze. De azt hiszem, hogyha ezúttal csak egynéhányat 
fogok is felemlíteni, a t. olvasó képes I?sz magát az iránt 
tájékozni, hogy miként élnek és működnek az amerikai 
ügyvédek, a kikről gyakran szokatlan dolgokat beszélnek 
a lapok ; a mely történetkék legkevésbé sem mesék, ha­
nem megtörtént valóságok, a melyeknek csodássága az 
ottani élet- és társadalmi \iszonyoknak a mienktől nagy­
ban elütő sajátságaiban keresendő.

New-} ork, ez óriási kereskedelmi világváros, a le"- 
zseniálisabb ügyvédi funktiókat ké >es megteremteni s a 
legeredetibb alakokkal csakis ott le let találkozni.

Midőn a „Brome-Street“bon laktam, egy házban 
lakott velem Brown, két new-vorki nagykereskedőhöz 
ügyédje.

Nagy fizetésének kellett lenni, mert egész család­
jával igen urasán élt. bőven költekezett s még a mellett, 
miként másoktól haliam, évenkint szépen félre is tett.

Azt állították róla egyébként, hogy megérdemli fi­
zetését, mert sokat dolgozik, és a kereskedelmi jogban 
kitűnő kapaezitás. — Ajtajára ki volt Írva, hogy reggeli 
8 órától esteli ti óráig végzi ügyvédi teendőit. Ez idő 
alatt pontosan hóim tartózkodott. A mig csak az esteli 
fi óra «*1 nem múlt sem kijönni, sem hazulról távozni 
nem láttam soha. De u mi legjobban feltűnt előttem, az 
az volt, hogy ez idő alatt ötét se látogatta .senki. írnokot 
vagy segédet pedig é|>eőséggel nem tartott.

Bizonyára, gondolám magamban, azt a tengernyi 
sok Írni valót, a mi irodájában előfordul, mind maga 
végzi s azért dolgozik reggeli s órától esti (i-ig.

Kiváncsi voltam irodájára.
Addig mesterkedtem, a mig csak egy napon a ház 

felügyelője társaságában, oly időben, midőn az egész csa- 
lád táud volt hazulról, végig nem sétáltam valamennyi 
szobáján, megállapodtam ama teremben, a méhben Író­
asztal állott, s a mely egyedül volt irőszobáuak tekint­
hető.

Az íróasztal nem volt épen nagy, sem valami külö­
nös szépen faragva, de engem mégis meglepett, mert 
alig volt egynéhány vékony kis fiókja, a melyek iratcso- 
m ago kát be sem iogadliattak volna, mái- pedig azokat 
sem az asztalon, sem szekrényen vagy állványon0heverni 
nem láttam sehol.

Hol tartja vájjon ez az ügyvéd peres actáit ?
Iratesomúkat soha sem visz ki magával a házból, 

se nem küld, se postára nem meneszti, igy itten kell 
lenni annak a sok mindenféle iratnak, a mit oly sok na­
pon át reggeltől estig elkészít.

De hol?!
Az íróasztalon némi rendetlen.1 égben néhány fel nyi­

tott jog. könvv hevert, aztán fél iv tiszta papiros* a 
melynek felső fele már kissé ódon« i nézett ki, jeléül an­
nak. hogy már rég nem érintette emberi kéz.

Mi ez í  Az ügyvéd ur talán papirost sem basznál? 
ugyan micsoda rettentő dolga lehet akkor? Mivel szol- 
gal rá arra a nagy fizetésre, hogy érdemesnek tartanák^   —  —— •  •  » »  » »  »  I  |

azért havonta I juidálni.

Hogy az ügyvéd ur nem sokat Írhatott, azt a tolla 
is elárulta, a mennyiben azt már oly el rozsdásodott álla­
potban találtam, hogy a ki írni próbált volna vele. az 
menten minden vonásnál beszakitotta volna a j api rost. 
De még inkább megerősített e hitben tintatartoja. a mely­
ből — legnagyobb csodálkozásomra — ki volt száradvao cv
a tinta.

Ejh. gondolám, hátba elzárja az Íróeszközeit ? 
Másnap csupa kíváncsiságból bekopogtattam hozzá. 

Kigondoltam egy szövevényes üzleti kérdést, a melyben a 
tanácsát akartam kikérni, gondolva, hogy ha munka köz­
ben lepem meg, majd lesz alkalmam bokros foglalkozá­
saival közelebbről megismerkedni. Azonban csalódtam.

Kopogtatásaimra nem kapva választ, csengetni kezd­
tem, mire a cselédje jelent meg a hátam mögötti ajtó­
ban s kissé udvariatlanul kérdő tőlem, hogy kit keresek ?

I — Brown ügyvéd urat keresem.
— Itt lakik. Hozott a számára valamit?
— Beszélni szeretnék vele.
— Azt nem lehet.
— Miért? Nines talán itthon?
— De igen, hanem dolgozik.
— Hiszen én is tanácsot szeretnék tőle kérni.
— Akkor jöjjön ti óra után, a mikorra készen lesz 

a kereskedőházak ügyeivel.
— Jól van. el fogok jönni. De én idegen ember 

vagyok s igv schogysem értem, hogy miért van akkorC7» c 7%, Cr»/ ' «V»
az ügyvéd ur táblájára nagy hetükkel Írva. hogy reggeli 
8 órától esteli (> óráig végzi ügyvédi teendőit.

— Furcsa! Hát biz’ az egyszerűen azért van, hogy 
tudja mindenki, miszerint ezekben az órákban az ügyvéd 
ur egészen a foglalkozásának él s igy ne háborgassa 
senki.

Ki voltam röviden elégítve « igy még nagyobb kí­
váncsisággal vártam az esteli (> órát.

Midőn este (*> órakor ismét csengettem az ajtaján, 
a cseléd elkérte névjegyemet és sietett bejelenteni.

Brown már ösmert látásból, tudta, hogy egy ház­
ban lakunk s készséggel nyitott ajtót előttem.

Mondhatom, hogy igen szívesen látott.
Leültetett az Íróasztala mellé, a melyen csak a teg­

nap látott tintatartó, toll, könyv és papiros hevert s 
egyébként is az egész szobában semminemű változást se 
vehettem észre. Pedig az ügyvéd ur reggeltől estig azon 
szobában dolgozott két nagy kereskedőház részér»*, mert 
az volt a rendes dolgozó szobája, abban a munkára ki­
szabott időben még a családja tagjainak sem volt szabad 
belépni s őt fáradságos munkája közben háborgatni. Ez 
idő alatt az ügyvéd ur még nem is étkezett, a szomját 
is csak akként enyhítette, hogy a vízvezeték odaszolgált 
az asztala közelébe.

— Mivel szolgálhatok? — kérdő* udvariasan, mi­
alatt egy illatos kvwesti szivarral kínált meg Íróasztala 
fiókjából (így hát még azokban sem tartott okmányokat, 
hanem szivarokat).

— .Megbocsásson ügyvéd ur! En már egv ÍzbenU I. ,'t Q J  v

bátor voltam napközben alkalmatlankodni.
— Ah igen, tudom, de akkor épen nagyon el vol­

tam foglalva. E mai nap igen terhes volt reám nézve: 
mindkét kereskedőház részére nagyon sokat kellett elvé-C V
geznerri. Még most is ki vagyok merülve a fáradságtól.

Es az ügyved ur valóban komolyan töríilgetni kez­
dő a homlokát.

— Iram ! — szóltam ekkor mosolyogva — én 
csak azért jöttem, hogy megkérdjem, vájjon hol tartja 
azon peres iratokat, melyeket reggeltől estig a két keres­
kedőhöz érdekében összeír?

— Hiszen nem irok én egész nap semmit, gyakran 
minden hó végén csakis a fizetésem nyugtáját irom meg.

— Akkor hát mivel van annyira elfoglalva?
— Tanácsokat adok és okiratokat diktálok.
— De kinek ? mikor ide senki sem jár és nincs 

egyetlen egy Írnoka sem, a kinek diktálna.
Brown elnevette magát, megfogott és odavezetett a 

telefonhoz.
— Látja édes barátom, én ezen keresztül társalgók 

egész napon át a két kereskedőhöz főnökeivel. Arra. hogy 
folyvást én oda, vagy ők hozzám járjanak, nem volna 
idő s gyakran némely esetben már késő is, mi pedig azt 
tartjuk, hogy: Time is money — az idő pénz.

_______ ___ _______  F  c r b e r A lb e  r t.

Felelős szerkesztő: Dr. Veres Samu. 
Kiadó-tulajdonos: Dr. Bernát István.

W ST Kiadó lakás kert. “f ä i

Bérbeadó birtok.
I

Szabó Á g o s t om i m * szül. Itagályi 
Sarolta ragályi földbirtoka egy­
másután következő hat — vagy ki- 
leiicz — évre bérije kiadó.

Bővebb értesítést ad Budapesten 
(Ferencz Józscf-rakpart) 10-ik szám.

Négy szol>a, éléskamra, konyha, kőt piuczo, 
istálló, kocsiszín, kát faszin, egy nagy kert és 
külön elkerített baromfi-udvaritól álló tamásfali 
l-ső számú ház a Kiszely Jánosé, bérlte adó: kö­
zelebbit a tulajdonosnál távolléte esetén Mölczer 
Gyula urnái.

'■fe - *. '

Kiadó vaskeresked s.
Alóli mit tudatja az érdekeltekkel, hogy

a Huszár-téren már 25 év óta fennálló Vs
a legjobb hírnek örvendő vaskereskedése 
eladó.

A venni szándékozok vele személyesen 
vagy írásban is értekezhetnek.

Egyúttal tudomására hozza a n. é kö­
zönségnek, hogy a raktárán levő mindenféle 
tárgyak és eszközök a mai naptol kezdve 
gyári áron árusittatnak.

Rimaszombat, 1891. április hó 7-én.
Stolcz Márton, vaskereskedő.

9

Szabó Ágoston.
i

Friss hozatal, l-ső midii Port­
land- és Homaii-crmciit

fj*»

g legolcsóbb árban és bármely mennyiségbenrH 1 • • O

kapható, továbbá különböző szélességű gép-
szijak, finom gépolaj és kátrány-papiros
tető fedezésekre, úgyszintén szoba villám 
sürgöny bármily alakban való fölszerelése el- 
fogadtatik és egyes részek is kaphatók.

Végre jel és dusin berendezett vas- 
kereskedasemat ajánlom, az áruk árai a 
mai viszonyoknak megfelelően legolcsóbban 
lesznek megszámitva. -— Teljes tisztelettel

liílAlLV ZSIÍ.V.ÜM).
7

vaskereskedő Kimászom hat.

^  7. a  ox

lehetővé Jtoizl. hrtcy * ««<*».á:i a iii.-ít- I m Alatt i hAArnáltattM- 
.aanak. mivel a k e l i  I l le t len  , / ? «  . * * Ia-aii. r»g.vtó« «-áradá* 
inely ar. olajf^t.rkt.. k e< a* ,»ÍHji.-wUi.,\ « ijA ja, H k < -r i i l t~ t ik
hmollott a használata olyan egy,*,-h í , hogy kik« maga merheti 
a inft/oliut. A pali . n,-d*,.* tá, gy -va1 f-ltórOlható, anélkül.  hoÍV 
elraazionó fényét. M ,g  k e l  Lrilüiilw.zteini; **

V színezett szobapailő - fónyniázt,
Ü E Í? í* Í^ Y .á t  r n a h a S'»«n* >rn;it, mely ak.tr r -a k  a* olaj-
Lit i u b-“ * ,.,all° '  1 •*vyt"fa| fényt i .  ad. Káért egyaránt 
alkalmazható regi va?y nj padór:. T e l j e s e n  b r t f td  m i n d e n

f o l to t ,  k r .th lii  m a / n | a > t  a h ;  van azutáQ
tiszta fénymás ( s z i n e z e t l e n j

őíri'e»*lrtkra 7  paJ k itr" fényt ad. RülónBaeaparfé t ,  e . „ k*.,! ,,.ar J» mázolt ogó-aeu nj pallókra  való
« -xk fényt ad, outi. Ifogva nem födi el a fam uatrá t
I 0, t ; M; . „ m , g .  körüli.e Hl 3 • né/va-ö ., mtr. (két középna- 

g jaag n  ft/.oüara v in, frt. jut kr., vagy . m i ,k a .  V
h ö / v «*t ei ,  ia- c« e m i e | e » e k  Ili m i n t  v á r n á t , a n ,  a h o l  

n ik t .1 r . ik  v a o n - ik .  »de k i ) i l l e n d ő k .  W.n.au;áz..lá«<-k ♦ ■proap- 
ektiMok hl igy r  ii h e rm - . tv e  küld-t...-k. A hm áaarlianál tea ók
Ü « * r : u: " r > * * mivel ezt a töhb mint
l H . l i e v e l c i ' i o  CJ r l r . i á i i t t  —ki lé u t á n o z z á k é «  hamiaitják,

»um WzaT7:;. ÍV«,n£a. aM “ ’ ̂  W”* f*Ustó
C ü i r ä r t i i ? ? » ? !  F e r e n c ,

A M i i  s:cs jsü  l i i i u t  líi;aii:jjj á  nirtóli,
j f iá g a .  K . B e r lin .

Kapható Rimaszombatban: BRAUN 
ZSISMOMD vaskereskedésében.

ÍSE5 • V  >4 a

Melyik l;s[>ra fizessünk elő?
•iiziLig tartalmánál, nagy tcrjc<h*lménél fogva 

a legolcsóbb magyar lap az 5__* ~

u U V I I T H R T Í I S9*
a mely az nj évvel immár 25-ik évfölvamáha lépett 
Ez a magyar olvasó közönség lapja.‘Hitele, forrá- 
sikbol származó ^ r t e s i i lC k o i i i e k  gyorsasába, 
alapossága és sokasága, rovatainak változatossága’ 
kitűnősége, a különböző olvasmányok gazdag tár­
háza tettek az „Egyetértésit népszerűvé. Az o r -  
» * * K K )n !é k I t . 't rg j» |* fc « o liró l  a h*grészlete- 
>s< bb S e mellett tárgyilagos bú tudósítást egyedül 
«íz Knsftyiíis knzi»I. r o v a t a  rí-
Miiért légi tekintélynek örvend. A magvar I*<»!*<»*-

m g a /< I a ! iö /ö n * c g  nem ‘szorul többó 
idegen nyelvű lapra, mert az .Egyetértés k m * . -  
l íc O e J m i m ( ó / s f ! e i  tiid iV H itd fiiiiiia k  bó-
s*‘gevel s alaposságával ma már nem versenyezhet 
madap. A U v re * U c ü ö ,  n t  i p a r o s  s  a  i m -
y.ogay,f!a megtalálja mindazt az „E"-\i*tértés“- 
hyn a Iliire szüksége van. Változatosan szerkesztett 
taie/ajaban. »nai.> I r c g é i i> -o lv a N ii iA ii> | a<l
i»«i»i r g y  t a p  * c i.i  Két bárom ngénvt kö- 
f°/ °fr-VsZ,‘,T°̂  «̂ .V. hogy egy óv alatt 40 kő- 
;;tn.vi lészint or.-.t.tit. .vszinl ;l küllöMi

[••M ,.L "  V;ni" 'k.''kr t .i" niniiyarsijtu foiditüsbiin 
Lapnak ha „KirvctiTti-s- olvasói. A ki olvasni valói
iiíó ' C  ' VÍ,i!B ‘'“ ‘. '« » ftrA I s o u i-miim
J iiK  «•M-n a k a r  J r t M l l l a i .  fizessen olö az 
í ó t 's i i '  i’ " " 'l-V."'k ' ‘iolizotó'si óra egv hóra

í'h Ő  S o Sr í >ellv k az. -Kgyetórtós- kiadóitivata- 

kuanatia egy hétig ingyen és bérmentve küld.

Ri.naszoml.at, I8 » l. Nyomatott Rá h e ly  M iklós könyvnvon.tlú iában
f Losonezi-utcza 29. szám.)




